
 
 

         Italy – LAVORO AUTONOMO / SELF EMPLOYMENT checklist  
 
(per investitori che aprono una società in Italia, liberi professionisti che operano in Italia; artisti rinomati: cittadini stranieri che 
aprono start-up in Italia) 
(for investors opening a company in Italy, freelancers operating in Italy; renown artists: foreign citizens opening start-ups in 
Italy) 
 

 

DOCUMENTI 

Documents  

DESCRIZIONE 

Description  

ALLEGATO 

Attached  

ANNOTAZIONI 

Notes  

  YES NO  

Passaporto 

Passport  

Valido almeno � mesi dalla data del 

ritorno e con � pagine bianche. 

Validity at least � months prior to the 

returning date and with � blank 

pages. 

 

   

Formulario per visto 

nazionale D 

Italian National D visa 

application Form 

    

Fototessera ICAO a colori 

Color ID Photo  

     

Fotocopia del passaporto 

Photocopy of passport  

    

Fotocopia dei visti 

precedenti 

Photocopy of previous visas  

    

Prova di trasporto 

Proof of transport  

Biglietto o prenotazione confermati, 

che provino l’arrivo e la partenza 

dall’Italia. 

Confirmed ticket or reservation, 

proving the arrival into and departure 

from Italy. 

 

   

NULLA OSTA della 

Questura  

 

NULLA OSTA issued by 

‘Questura’ 

 

Il visto deve essere rilasciato entro � 

mesi dall’emissione di tale NULLA 

OSTA.  

The visa must be issued within the � 

months from the issuing of such 

NULLA OSTA 

   

 

Nome del richiedente: 
Applicant’s Name:  
 

 

 
Numero di pratica: 
Application tracking number:  
 

 



Documentazione rilasciata 

dalle autorità italiane 

Documentation by the 

Italian Authorities 

Registrazione dell’attività e il rilascio 

delle necessarie licenze. 

Proving the registration of the 

business and the issuing of the 

necessary licences.  

   

Prova di alloggio 

Proof of Accommodation  

Conferma della prenotazione di un 

alloggio per l’intera permanenza o 

dichiarazione di ospitalità. 

Confirmation of accommodation 

booking for the entire stay or 

declaration of hospitability. 

 

   

Garanzie economiche 

Proof of Funds  

 

 

Con un estratto conto bancario di � 

mesi   oppure una lettera bancaria che 

confermi la disponibilità di fondi in 

euro per un minimo di �- euro al 

giorno  

With a �-month bank statement, or a 

bank letter confirming the availability 

of funds in euros amounting to a 

minimum of �- euros per day. 

   

Dichiarazione di non 

sussistenza di motivi 

ostativi 

Declaration of absence of 

impediments 

    

Attestazione dei parametri 

di riferimento riguardante 

le risorse finanziarie 

occorrenti per l’esercizio 

dell’attività lavorativa, 

anche per le attività che non 

richiedono abilitazioni od 

autorizzazioni, rilasciata 

dalla CCIAA (Camera di 

commercio, industria, 

artigianato e agricoltura) 

competente per il luogo in 

cui si svolgerà l’attività 

autonoma o dai competenti 

ordini professionali. 

 

Certification of the reference 

parameters concerning the 

financial resources required 

for carrying out the work 

activity, including activities 

that do not require licenses 

or authorizations, issued by 

the competent Camera di 

Commercio, Industria, 

Artigianato e Agricoltura 

(Chamber of Commerce, 

Industry, Crafts and 

Agriculture) for the place 

where the self-employed 

activity will be carried out, 

or by the relevant 

professional 

associations/regulatory 

bodies. 

    

Dimostrazione di un reddito     



annuo, proveniente da fonti 

lecite, di importo superiore 

al livello minimo per 

l’esenzione dalla 

partecipazione alla spesa 

sanitaria. 

 

Proof of an annual income, 

derived from lawful sources, 

exceeding the minimum 

threshold required for 

exemption from 

participation in healthcare 

expenses. 

Prova di residenza 

Proof of Residence  

Es. certificato, bolletta, estratto conto. 

E.g. certificate, utility bill, bank 

statement. 

 

   

Prova di pagamento 

Proof of Payment  

Copia della ricevuta di pagamento di 

VFS 

Copy of the VFS’s receipt. 

 

   

 
 


